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самой большой, самой коричневой и 

мутной от~;грязи реке Африки, высу

-- нув головы из воды, лежали два крокодила. 
Один из них был просто огромный. Второй

не очень большой. 



- Знаешь, чего бы я хотел сегодня на 

обед?- спросил Огромный. 

- Нет, - сказал Неоченьбольmой.-,: -_ 
Чего бы ты хотел? 

Огромный улыбнулся, показав е~тнИ о -~-
рых белых зубов: .. 

- Сегодня на обе-д я бы съел CJ! ~t>ГО_ _ . 

сочного ребёночка . :~~- ~~ а~ ~ 
. . .. ~~~z-

я не ем детей~,. - сказал НеоченъбоJIJ&~~---.~~···;;_ 

той.-· Толькорь б . . ~. . . . .·. ~ -,· .. -~ -.· ~~ 
- Хо-хо-хо! - прогу~ел ·огромный Rp0-~ 

кадил. -Держу пари, что еслИ бы во-о-о.!!~· ~ 



- Не-а, не слопал бы, - возразил Не

оченьбольшой. - Дети жёсткие и жили

стые, горькие и гадкие. 

- Жёсткие и жилистые? - завопил Ог

ромный Крокодил. -Горькие и гадкие? Ка

кая несусветная чушь! Они сочные и вкус

ные - объеденье! 

- Такие горькие, - продолжал гнуть 

своё Неоченьбольшой, - что без сахара не 

проглотишь. 

- Ребёнок больше любой рыбы, - ска

зал Огромный. - Одной штукой наешься до 

отвала, и добавки не надо. 

- Обжора ты, - сказал Неоченьболь

шой Крокодил. - Другого такого обжоры во 

всей реке не сыскать. 

- Другого такого храбреца во всей реке 

не сыскать,- сказал Огромный. -Я един-
u u 

ственныи, кто осмелился выити из воды и 

сквозь джунгли доq_раться до города, чтобы 

полакомиться ребёнком. 

- Да это было-то всего раз, -фыркнул 

Неоченьбольшой. - И к чему привело? Лю

ди видели тебя и разбегались кто куда. 
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- Сегодня меня никто не увидит. 

- Как же, не увидит, -усмехнулся Не-

оченьбольmой. -Разве можно не заметить 

такую страховидную громадину! 

Огромный Крокодил снова улыбнулся, и 

его кошмарные зубы засверкали на солнце, 

как сотни кинжалов. 

- На этот раз не увидят, потому что я со

ставил секретный план. И разработал кой

какие остроумные трюки. 

- Остроумные трюки? - воскликнул 

Неоченьбольmой Крокодил. - Это у тебя, 

что ли, ум острый? Да ведь другого такого 

тупицы во всей реке не сыскать! 
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Другого такого мудреца во всей реке 

~;~·:: не сыскать, - ответил на это Огромный. - -_ ~ 
-.: И потому меня сегодня ждёт праздничный 

-:т~~-: обед, а ты плавай тут бревно бревном и урчи 

.-:-_ · от голода пустым животом. Гудбай! 
_. 

.- С этими словами Огромный Крокодил 'на
_правился к берегу и въiбр~адся ца сушу. ~~ 

·"...._;_-.:: ·- -

'11' Jf .• .:__: • На берегу в скользк.ой илистой грязи сто-
~ ~ло гигантское животное. ::Это был Гипп~по-~ ~ 
~·=-~~-=. ~ ~~ ~~ ~ • r 

· .:---=-,.·.· там по прозвищу Гипер-П,опинс. ·-~- ~~·. 

·- Привет-привет, с~ сказал Гипер-Под ... ~ 
пинс. - Любопытно, что...заставило тебя вы

лезти из воды в неурочнь й час. 

- Секретные планы и остроумные трюки. 
- п 

. ;.·: ... -...... _· 
' ·~- :1 

'i~~:t~~ ;--_t; ,,_ 



- . ·. Ох, батюшки. Какую-то гадость небось 
задумал? ~ 

Огромный Крокоди.7_1 улыбнулся Гипер

Попинсу и запел: 

Скоро в мой пустой живот 

Вкуснотища попадёт! 

Вку_9нотейшая вкусняшка 

~IКL-:r=- .: ~ ...-~-~-~.,.~~ Очень скоро попа~ёт. , . -~~.t_,;.~' 
~ 

~..:-.. ~·~-~~~·--~,"-

1{ что же это за ВRусняшка? - спросил 
Гипер-Попинс. ==. .=·;~~; : __ .~ ;_ 

:~:. ··-~~:_..:. А ·вот угадай. В·кусняшка, которая 
: ~. J.!.._ -:_ _ - • :~т .. ~ •. .r·::._ ., L~· ·. ~ дит: на двух ногах .,.. · - · · . ~·~~--

. '! }~ 11i ; 'i • .:; - :... -

~: >. :·:.:/;j~~~I§;~~::-~,~~~~ -~ 
.. _·_.:t1?i~~:;:?::~~ i: :-,:, 

": 4 ·~-:~·~-:-·· -



- Ты же не ... - Гипер-Попинс не пове

рил своей догадке.- Ты же не собираешься 

сожрать ребёнка? 

- Очень даже собираюсь! 

- Ах ты мерзкая, кровожадная, прожор-

ливал тварь! - закричал Гипер-Попинс. -
Надеюсь, тебя поймают и пустят на мыло! 

Огромный Крокодил жутко захохотал и 

потопал в джунгли, переваливаясь на кри

вых лапах. 

В джунглях он наткнулся на Слона по 

прозвищу Хоботан. Он срывал листья с вер

хушки высокого дерева и не замечал Кроко

дила ... пока тот не укусил его за ногу. 
- Ой! - от неожиданности Хоботан 

громко затрубил. - Это ты, противное соз

дание. Разве тебе не положено плавать в 

грязной жиже? С чем пожаловал? 

- Секретные планы и остроумные 

трюки- вот с чем .. 
- Ты хочешь сказать- гнусные 

планы и гнусные трюки? - поправил 

его Хоботан.- Ты в жизни не делал 

ничего хорошего. 
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Огромный Крокодил злобно оскалился и 

пропел: 

Я ребёнка - не рыбёшку 

Нынче скушаю на ланч. 

Нежно хрустнут ручки-ножки, 

Словно с корочкой калач! 

- Ах ты мерзкая рептилия! Тупоголо

вый, вероломный изверг! Надеюсь, тебя при

стукнут, прихлопнут и сошьют из тебя дам

скую сумочку! 



Огромный Крокодил отправился в густые 

джунгли, хохоча во весь голос. 

Чуть погодя он встретил Обезьяну Крив

лю. Кривля сидела на ветке и грызла орехи. 

- Привет, Кроки,- сказала она.- Что 

поделываешь? 

- Привожу в исполнение секретные пла

ны и остроумные трюки, - ответил Кроко

дил. 

- Хочешь орешков? 

- Вот ещё - об орехи зубы ломать, -
фыркнул Крокодил. -У меня на примете 

кое-что поинтересней. 

Интереснее орехов?- удивилась Кри-

вля. 
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А то! - оскалился Крокодил и запел: 

У него на голове 

Волосёнки-сёнки-сёнки, 

На руках и на ногах 

Пальчи-чики-чики-чики, 

А на пальчиках его 

Ноготочки-точки-точки, 

И в еду годится всё 

Без остатка-татка-татка! 

Кривля задрожала в~ем телом. 

Ты же не станешь есть ребёнка, прав-

да? 

Ещё как стану! Причём со всей одёж

кой. Одетые- они как-то вкуснее. 
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- Свинья ты, а не крокодил!- закрича

ла Кривля. - Ужасное создание! Надеюсь, 

все эти пуговицы и пряжки застрянут у те

бя в глотке! 

Крокодил ухмыльнулся и произнёс: 

- А я ведь и обезьян ем. 

Хрясь! Один удар гигантских челюстей -
и дерево, на котором сидела Кривля, словно 

косой срезали. 

Но Кривля успела перескочить на сосед

нее и исчезла среди листвы. 

Пройдя ещё немного, Огромный Кро

кодил заметил Пышку-Пташку. Пышка

Пташка вила гнездо на ветке апельсинового 

дерева. 

- Здравствуй-здравствуй, Огромный Кро

кодил! - пропела Птица. - Не часто уви

дишь тебя здесь, в джунглях. 

- Ну да. У меня секретные планы и ост

роумные трюки. 

- Надеюсь, ничего отвратительного? -
завалповалась Пышка-Пташка. 

- Отвратительного? Не-е-ет! - ответил 

Крокодил. ~-Наоборот, пальчики оближешь. 
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Это сладенькое- супер, 

Это мяконькое- дупер, 

Лучше рыбы полудохлой 

В нашей тинистой реке. 

На губах оно сочится, 

На зубах оно хрустится, 

Нежно лопается прямо 

У тебя на языке. 

М-м-м, наверное, это ягоды, - мечта

тельно пропела Пышка-Пташка. - Больше 

всего на свете люблю ягоды. Ты, наверное, 

говоришь о малинке. Или о земляничке? 
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Огромный Крокодил хохотал 

так, что зубы у него во рту брякали 

не хуже монет в копилке. 

- Крокодилы ягод не едят! - нако

нец выговорил он. - Они едят маленьких 

девочек и мальчиков. А порой не прочь по

лакомиться пышками-пташками. 

Крокодил клацнул челюстями. Птицу 

он не поймал, но хвост ... Пышка-Пташка 
вскрикнула и взмыла в воздух, а роскошные 

разноцветные перья остались в страшных 

крокодильих зубах. 



Наконец Огромны.й Крокодил выполз на 

солнечную опушку. До города было совсем 

близко. 

- Хо-хо!- сказал он вслух.- Ха-ха! От 

прогулки по джунглям я проголодался как 
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никогда. Пожалуй, одним ребёнком не наем

ся. Нужны три сочных малыша, не меньше. 

И пополз к городу. 

Огромный Крокодил подкрался к посад

кам кокосовых пальм. Он знал, что город

ские ребятишки частенько наведываются 

сюда за кокосами. Им было не по силам за

браться на высокую пальму, но под деревья

ми всегда валялись упавшие плоды. 

Огромный Крокодил быстренько собрал 

все лежавшие на земле кокосы. И прихва

тил несколько упавших пальмовых листьев. 



- Пришло время для Остроумного Трю

ка Номер Один, - пробормотал он себе под 

нос. - Ещё немного, и первое блюдо ока

жется у меня в животе. 

Он зажал зубами длинные листья, а в пе

редние лапы взял кокосы. И встал на кон

чик хвоста! 
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Что и говорить, здорово у него получи

лось! Настоящая маленькая пальма, прямо 

не отличить. 

Вскоре прибежали дети. Это были брат с 

сестрой. Брата звали Тото, а сестру- Мэри. 

Они искали упавшие кокосы, но ни одного не 

нашли: все заграбастал Огромный Крокодил. 

- Ой, гляди-ка!- сказал вдруг Тото. -
Вон та пальма гораздо ниже остальных. И на 

ней полно орехов! Знаешь, я запросто их до

стану, если ты меня немного под садишь. 

И Мэри с Т ото побе)Ш!~и к тому, что при

няли за маленькую пальму. 

Огромный Крокодил сквозь листья по

глядывал на них одним глазком и мысленно 

облизывался. Вот они уже совсем близко! Он 

даже задрожал от нетерпения. 

Вдруг раздался ужасный шум, топот и 

треск. Это был Гипер-Попинс, Гиппопотам! 

Он ломился сквозь ~жунгли со страшной 

скоростью, тараня головой густые заросли. 

- Берегись, Тото! - закричал он. - Бе

регись, Мэри! Это не кокосовая пальма! Это 

Огромный Крокодил, он хочет вас слопать! 
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Гипер-Попине мчался прямо на Кроко

дила. 

И боднул его тяжеленной башкой, так что 

Крокодил рухнул на землю, как срубленная 

пальма. 

- Уйя-а-а-а-а! - взвыл он. - Спасите! 

Помогите! Где я? 

Но Тото и Мэри уже мчались в сторону го

рода. 



Впрочем, крокодилы - народ не толь

ко упорный, но и жёсткий, и причинить им 

вред - дело непростое. Даже для гиппо

потама. 

Огромный Крокодил очухался и ползком

тайком добрался до игровой площадки. 

- Ладно, пустим в дело Остроумный 

Трюк Номер Два, -пробормотал он. -На 

этот раз наверняка сработает. 

Детская площадка -п-устовала: все 

ребята были в школе. 
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Огромный Крокодил прикатил большу

щее бревно, лёг поперёк него и поджал ла

пы - получилась точь-в-точь резная дере

вянная качалка в форме крокодила. 

Когда закончились уроки, дети высыпа

ли на площадку. 

- Глядите! - закричали они. - У нас 

новая качалка! 

Они толпились вокруг новинки и пищали 

от радости. 

Чур, я первый качаюсь! 

А я на другом конце! 

Нет, я, я первая! 

И я! И я! 



И тут самая старшая девочка заметила: 

- Странная качалка. Корявая какая-то. 

Не опасно ли на неё садиться? 

- Да нет, чего там опасного! - закрича

ли остальные.- Вон какая крепкая. 

Огромный Крокодил приоткрыл один 

глаз- самую малость- и поглядел на стол

пившихся вокруг детей. <<Скоро,- подумал 

он, - кто-нибудь сядет мне на голову, а я 

его- щёлк! И всё. Дальше- ням-ням-ням>>. 

В этот миг что-то стремительное, словно 

коричневая молния, метнулось по площад

ке и мгновенно вскарабкалось на верхушку 

качелей. 

Это была Кривля, Обезьяна. 

Бегите! - закричала она детям. - Бе

гите, убегайте, прочь, прочь! Это не качал-





ка! Это Огромный Крокодил, он хочет вас 

съесть! 

Дети завопили и бросились врассыпную. 

Кривля тоже дала дёру, в джунгли, а Кро

кодил остался на площадке совсем один. 

Проклиная Обезьяну,_он_ поплёлся прочь. 

- Я всё голодней и голодней, - ворчал 

он. -Теперь придётся четырёх проглотить, 

чтобы насытиться. 

Прячасъ по кустам, Огромный Крокодил 

направился к окраине города. 

Неподалёку проходила ярмарка. Там бы

ли детская горка, колесо обозрения, электри

ческие автомобильчики, продавали попкорн 

и сладкую вату. А ещё там была карусель. 
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На карусели крутились чудесные дере

вянные фигуры зверей, на которых так лю

бят кататься дети. Белые лошади, львы 

и тигры, русалки с рыбьими хвостами и 

страшные драконы с длинными красными 

языками. 

- Пришла очередь Остроумного Трюка 

Номер Три, - сказал Огромный Крокодил, 

облизываясь. 

Он выбрал момент, когда никто не смо

трит, и влез на карусель, заняв место меж

ду львом и страшным драконом. Сел на за

дние лапы и замер. Никто не смог бы отли

чить его от деревянной фигуры. 

Вскоре ярмарку заполонили ребятишки. 

Ск<тько их тут было! Некоторые побежали 

прямо к карусели. 

- Я поеду на дракоше! - закричал один 

мальчик. 

- Мне чур вон.. ту белую лошадку! 

крикнул другой. 

- Я сяду на льва! - сказал третий. 
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А одна маленькая девочка по имени 

Джилл сказала: 

- Хочу на вон того старого,_ смешного де

ревянного крокодильчика! 

<<Ням-ням-ням,- подумал смешной дере

вянный крокодильчик, не шелохнувшись. -
Да я тебя одним глотком проглочу>>. 

Но вдруг в воздухе засвистело, зашумело, 

и что-то упало прямо с неба. 

Да это же Пышка-Пташка! 

Она кружила над каруселью и пела: 

- Берегись, Джилл! Берегись! На кроко

дила не садись! 

Джилл остановилась и посмотрела вверх. 

- Он не деревянный! - пела сверху Пыш

ка-Пташка.- Он настоящий! Это Огромный 

Крокодил, он хочет тебя проглотить! 

Джилл разверну л ась и побежала назад. 

Остальные дети тоже не стали ждать, пока 

их съедят. Даже взрQ.слый дядя, что работал 

на карусели, спрыгнул на землю и побежал 

так, что пятки засверкали. 
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Ругая Пышку-Пташку почём зря, 

Огромный Крокодил опять потащился 

прятаться кусты. 

- Теnерь я так голоден, что шесте

рых съем и не замечу, -. сердито бор

мотал он. 





Возле самого города была уютная полян

ка, окруженная деревьями и кустарником. 

Это было место для пикников. Там стояли 

столы и длинные деревянные скамейки, -
приходи, когда хочешь, и жуй сэндвичи на 

свежем воздухе. 

Огромный Крокодил оглядел поляну. Ни

кого не было видно. 

- Пора приступить к исполнению Остро

умного Трюка Номер Четыре! 

Он набрал букет цветов и поставил на стол. 
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Потом вырвал из земли одну скамейку 

возле стола и спрятал в кустах. 

И сам встал на место скамейки! 

Поджал хвост под брюхо, нагнул голову 

к груди - и готово! Теперь он ничем не от

личался от деревянной скамейки на четы

рех ножках. 

Очень скоро на полянку пришли два 

мальчика и две девочки с корзинками, пол

ными еды, это были братья и сёстры. Мама 

разрешила им устроить небольшой пикник. 
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- Какой столик выберем? - спро

сила одна девочка. 

- Давайте вон тот,~ с !!Ветами, -
сказала другая. 

Огромный Крокодил сидел тише 

мыши. 

1 1 
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<<Съем всех!- думал он. -Они сядут на 

меня, а я извернусь и схвачу всех разом. По

следнее, что они услышат, будет хрусть

хрусть-хрусть-хрусть>>. 

Но тут из джунглей донёсся громкий 

трубный голос: 

- Дети, назад! Назад! Назад! 

Дети остановились как вкопанные и о г ля

нулись. 

Из джунглей, хрустя ветками, бежал 

Слон Хоботан. 

- Это не скамейка! - трубил он. - Это 

Огромный Крокодил! Он хочет вас всех со

жрать! 

Хобот ан протопотал к Крокодилу, обхва

тил его хоботом за хвост и поднял в воздух. 



Эй! Отпусти! - взвыл Крокодил, бол

таясь вниз головой.- Отпусти! Отпусти! 

- ... Rfl~- - ...ска.з.алХо_б_о_тац. - и не пqду

маю. Хватит с нас твоих остроумных трюков. 
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И принялся крутить Крокодила. 

Попачалу он крутил медленно. 

Потом быстрее. 
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И ещё быстрее ... 

И ещё быстрее ... 

И ещё быстрее ... 
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Вскоре Огромный Крокодил стал казать-
u u 

ся мерцающим диском, которыи с дикои 

скоростью вращался над головой Слона. 



Тут Хоботан взял - и выпустил кроко

дилий хвост. И Крокодил со свистом взмыл 

в небо, как зелёная ракета. 

Он взлетал всё выше и выше ... 
Он летел всё быстрее и быстрее ... 
Он летел уже так высоко и так быстро, 

что земля превратилась в маленькую точку 

далеко внизу. 
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А он мчался дальше. 

Он мчался в открытый космос. 

Он мчался мимо луны. 

Мчался мимо звёзд"и планет. 

Пока наконец ... 
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Бамммс!II 
Это Огромный Крокодил врезался в го

рячее-прегорячее солнце. 

И поджарился, как простая сосиска! 
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Роальд Даль (1916-1990)-
писатель снеанглийским именем, просла

вивший английскую литературу ХХ века. 

Англичане называют его <<сказочником 

номер один в мире>>. Он в одном ряду с та

кими писателями, как Кеннет Грэм, Клайв 

Льюис, Джан Толкиен и Джоан Роулинг. 

Писатель, сценарист, публицист и поэт. 

И прославился Даль как детский сказоч

ник. В списке <<200 лучших книг по версии 
ВВС>> 2003 года- восемь из семнадцати 

написанных им книг для детей. Все его 

книги - бестселлеры, по ним сняты филь

мы и мультфильмы. И главное - дети его 

обожают! 

Вот что он сам говорит: 

Я уверен, что .могу постучаться 

в любой до.м, где есть дети, - в США, 

Вели'Кобритапии, Голландии, Герма

пии, Франции- и сказать: <<У .меня 

кончился бензин. Н е .могли бы вы уго

стить .меня чашечкой чая?>> И они 

наверняка узнают меня. И это для 

.меня главпая радость. 
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Квентин Блейк (1936)-
жизнерадостный фантазер и всемирно 

известный английский иллюстратор 

детских книг. Его простые рисунки тушью 

обладают энергией, изяществом и легкостью 

эскиза. Они смешные, всем понятные, 

фантастические и совершенно несерьезные. 

Книги художника великолепно подходят 

для чтения вслух, ими хочется делиться 

с другими. Оригинальность и чувство 

юмора, мастерство линии, передачи цвета 

и движения сделали Блейка иллюстратором, 

любимым во всем мире. О нем говорят 

то же, что и о Роальде Дале: 

Я ne встречала ребенка, который бы 
ne любил Квептипа Блейка. 
Журналист Мелани Макдонах 
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<<Огромный Крокодил>> (1977)- первая книга Роальда Даля, которую 

проиллюстрировал Квентин Блейк, и после этого они успешно сотруд

ничали до смерти Роальда Дал я. Их сравнивают с такими известными 

парами автор - художник, как Льюис Кэрролл и Джон Тенниел, Алан 

Милн и Эрнест Шепард. Иллюстрации Блейка такие же яркие, смеш

ные и динамичные, как и истории Даля. 
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